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We invite Authors to submit previously unpublisheapers for possible publication in our
journal. The journal accepts articles in the fietdsliterary studies, linguistics, translation
studies, glottodidactics, and various interdiscigty works. Articles may be submitted in
English (preferred), Russian, Polish, Ukrainiard &@erman.

In addition to its devotion to scholarly articléise journal provides space for:
» book reviews, up to five pages of manuscript length
» academic session and conference reports, up t® plages of manuscript length,
» works containing research documentation, the dedalata articles.

Each article should include an abstract (appro¥0Oléharacters with spaces) and keywords
(5) in the language of the article and also in hglif applicable. The abstract should be
considered an article summary, including the reteg@roblem, hypotheses, methods, and
research results.

Please prepare the texts according to the followscpnical requirements:
» article length: approx. 10 pages,

* Microsoft Word program; font: Times New Roman, faite 12, line spacing 1.5,
margins 2.5 cm on all sides,

» formal issues (if applicable):

a) funding information,

b) conflicts of interests,

c) ethical considerations,

d) declaration regarding the use of GAI tools.

* Author affiliation:

a) name and surname (font size 12, bold, uppercasedet

b) Orcid number (font size 10)

c) place of work (only in English): university, facyltinstitute/department/chair,
postal code, full address (font size 10)

d) email (font size 10)

Example:

ZOFIA A.BRZOZOWSKA
https://orcid.org/0000-0001-5951-3781

University of Lodz

Faculty of Philology

Institute of East European Studies

Department of Literature, Culture and Communication
ul. Pomorska 171/173

90-236, t6d, Poland

zofia.brzozowska@uni.lodz.pl



» the title of the article (font size 14, bold, cartt uppercase letters),

» the title of the article in English (font size 1ld, centered, uppercase letters),
» abstract and keywords in English (font size 10),

» abstract and keywords in the language of the arffoint size 10),

* main text of the article (font size 12),

» the final bibliography (font size 10), divided infmrimary sources and secondary
literature,fully Romanized and alphabetized.

Titles of books, articles, series, etc., plus intli)al foreign words and phrases, should be in
italics. Words and expressions that are analyzedldlalso be italicized.

Subheadings: font Times New Roman 12, bold, cedtevith no ending punctuation.

Quotation marks in Polish texts should be in ,...fnf@t. In Russian, it is «...». Quotation
marks are used for journal titles and to indicatetgs under three lines. Longer quotes should
be formatted as a new paragraph with an indentatidiont size 10, line spacing 1.

Stage directions from plays are quoted withoutdsal
Quotes in texts are presented in original form.

All bibliographic references should beincluded in FOOTNOTES (font size 10):

1. Manuscripts should becited asfollows:

Moscow, Russian State Libra®T'b, 173.1.91, fol. 508'-581’ (18 century)
Moscow, State Historical MuseumiyIM, Cun. 990, fol. 692c—714d (f6century)

2. Books by modern author s should be referenced asfollows:

V. Tapkova-Zaimova, A. Miltenova,Historical-Apocalyptic Literature in Byzantium antMedieval
Bulgaria, Sofia 2011, p. 34, 40-41.

B. Uctpun, Omxposenue Megoous Ilamapckoeo u anokpugpuueckue eudenus Januunia 6 GU3aHMUCKOU u
cnasano-pycckou aumepamypax, Mocksa 1897, vol. |, p. 121-155.

3. Articlesand papers should bereferenced in the notes as follows:

A. Miltenova, The Problem of Prophecies in Byzantine and Bulgaliiteraturg “Balcan Studies” 25.2,
1984, p. 504.

M. Skowronek,O crnucke “ Anokaruncuca” Ilcesoo-Megpoous (* Omxposenus Megoous Ilamapckozo o
nocneonux epemenax”) I'ocydapecmeennozo apxuea ¢ Byxapecme, “Paleobulgarica” 35.3, 2011, p. 83.

4. Articlesin Festschrifts, collections of studies etc. should be cited asfollows:

L. Greisiger, The Apocalypse of Pseudo-Methodius (Syrigi@):] Christian-Muslim Relations. A
Bibliographical History vol. I, 600-900 eds. D. Thomas, B. Roggema, Leiden—Boston 200B63-171.

JLA. Imutpues, Omkpogenue Megpoous Ilamapckoeo, [in:] Crosape kHusichurxog u kHudchocmu Jpegneil
Pycu (XI —nepsas nonosuna XIV g.), ed.J1.C. Jluxaues, Jlenunrpag 1987, p. 284.

5. Examples of notesreferring to web pages or sources available online:
http://litopys.org.ua/synopsis/syn.htm [20.07.2024]



If the same work is cited for a second (or further) time, an abbreviated version of the
title (consisting of the first words) should be used, e.g.

V. Tapkova-Zaimova, A. Miltenovailistorical-Apocalyptic Literature.,p. 36.

Footnote numbers should be placed before punctuatarks.

In all footnotes, only the conventional abbreviatedtin phrases should be used for
referencing literature both in the Latin and in @willic alphabet. These are:

cetera:

cf.

col. [here: columna]
e.g.

ed.

et al.

etc.

Ibidem

Idem / Eadem / lidem / Eaedem
[in:]

p. [here: pagina]
trans.

vol.

Authors are advised to use the font Times New RorRan quotations in Church Slavonic
Cyrillica Bulgarian 10 Unicode is recommended, féreek, Georgian and Armenian the
broadest version of Times New Roman.

Articles should be sent in .doc and .pdf formathte® e-mail address of the Editorial Board or
or submit on Open Journal Systerngps://czasopisma.uni.lodz.pl/litrossica/user/seai

Pictures should be sent in .bmp or .jpeg (.jpgintat; with a minimal resolution of 300 dpi;
CMYK colour model is highly recommended. Captiohswdd be attached as a separate .doc
file; they must contain the information concernthg source and the copyright as well as the
date when the picture was taken. Authors are resplenfor the acquiring and possession of
reproduction permissions with regard to the picursed.

The final bibliography should Helly Romanized and alphabetized.
Example:
Primary Sources
Chronicon Paschale 284628 Afansl. M. Whitby, M. Whitby, Liverpool 1989.
Letopisec Ellinskij i Rimskijol. I, Tekst ed. O.V. Tvorogov, Sankt-Peterburg 1999.
Secondary Literature
Curta F. Southeastern Europe in the Middle Ages. 500-12%Mnbridge 2006.

Frolow A., Le “Znamenie” de Novgorod: évolution de la IégentiRevue des études slaves” 24, 1948, p.
67-81.

Loparev Ch.M.,Staroe svidtel'stvo o PoloZenii rizy Bogorodicy vo Blachernachnovom istolkovanii
primenitel'no k naSestviju Russkich na Vizantiju v 860 ‘Busantuiickuit Bpemenunux”/*Vizantijskij
Vremennik” 1.4, 1895, p. 581-628.

Romanization of Cyrillic should be strictly adheréd in the final bibliography; the
transliteration table is provided below:



Note: for Serbian, the offical Serbian Latin scsphbuld be used.

Cyr. Russian | Belarusian| Ukranian | Bulgarian | Macedonian
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